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La inauguración del

primer tramo de la

linea de alta velocidad

TGV Rin-Ródano. el

pasado 8 de septiem

bre. abre una nueva

etapa en la historia

ferroviaria francesa y

europea. Una vez con

cluidos sus tres rama

les. no sólo reorgani

zará la actual red en el

este de Francia, sino

también los enlaces

con las líneas ferrovia

rias europeas.

TGV Rin-Ródano,
línea de alta velocidad. ,
con vocaclon europea
Pero. el verdadero cambio para
los ~jeros se producirá el próx
imo 11 de diciembre. fedla de la
entrada en servicio comercial de
la primera fase del ramal Este de
la nueva línea de alta velocidad
Rln-R6dano. entre entre Vllllers
les-Pots y Petlt-Crolx.

La linea de alta velocidad
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Rln-Ródano se ha definido como una estrella de rres picos:
Este. Oeste y Sur.

El ramal Este. nueva Inea entre Dijon y Mulhouse. se
divide en dos tramos. Los 140 kilómetros del primer tramo se
unen a la red existente en Villers les Pots. en COle d"Or y en
Pet:it Croix. en 6elfort. y es el que entrará en servicio en
diciembre de 2011.

El paquete de Ananclación de la primera fase se eleva
a 2310 millones de euros. de los que 751 han sido aportados
I>DI" el gobierno francés: 642. por RFF: y 653, por las reglones
de AISélcla, Borgona y Ft7ltlche-Comté. La Unl6n Europea ha



contribuido al proyecm con doscientos millones de euros, y
Suiza. con 66 millones. ya que la apertura de la linea Rln
Ródano acelerará los servicios ferroviarIoS entre París y Suiza.

El segundo tramo, formado por los 15 k.i1Ómetros de
longitud entre Vlllers les Pots y Dilon. y los 3S k.i1Ómetros entre
Petlt Croix y lutterbach, cerca de Mulhouse. se encuentra a la
espera de la aprobación de nnanclad6n.

El ramal Sur permitirtt enlazar lyon a través del depar
tamento de Jura. Se prevén ITItIs de ISO k.ilÓmetros de nueva
linea, que darán a la línea de alta velocidad una dimensión
europea. En este caso. el trazado no esta aún decidido.

Por úlLlmo. el ramal Oeste pennltirll enlazar el ramal
Este con la línea de alta velocidad Parls-lyon. atraVeSando
Oiton Aún están pendientes de realizar numerosos estudios.

_ Correspondencias

Eslabón esencial de la Europa de la alta velocidad. la
nue'-'a linea contrlbuirll a acercar numerosos territorios
franceses (BorC}Ot'la. Franche-Comté. Alsacla y Ródano-A1pes.
especialmente) y europeos (enlaces directos con Alemania.
Suiza alemana y romanche y correspondencia con Espal"la.
eran Bretaf'la o Bélgica).

Segun los estudios realizados. no menos de 11 millones
de viajeros .se beneflciarttn de la nueva oferta de viales del

rev Rin-Ródano, sin contar las
otras IÍleas TeV y las IÍleas TER
que tienen con correspondencia
con ella

la línea de alta velocidad
contribuirá al objetivo fljado por
el gobierno rrancés de reducir en
un 12 por (Ienm las emisiones de
efecto Invernadero de aqul a
2020.

Basándose en el total de
emisiones evitadas. gracias a que
1,2 millones de vlaleros del
automóvil y del avión uUlizartlll
el tren, se prevé que el TCV Rln
Rodano no genere emisión de
carbono alguna en su décimo
tercer a!"lo de explotaCión.

Es la primera vez que una
nueva lmea de alea velocidad
permite estructurar dos ejes con
servl io TGV. A partir de ParlS. la
nueva oferta Tev RlnMRódano
refuerza los enlaces actuales
con Ollon. da cobertura a
Franche-eomté y a Mulhouse.
así como a las ciudades suizas de
BasiJea y Zurich, Es esta la parti
cularidad del eje Rin-Ródano; un
eje interprovlncial que enlaza
Estrasburgo y lyon antes de
retomar la linea de alta veJocIdad
Mediterráneo hacia Marsella y
Montpellier. Tras su apertura. se
convertirá en la oferta Tev
Interprovinclal más Importante
de F~ncia.

los tiempos de viaje entre
Alemania. Suiza y Francia se
reducirán considerablemente.
Asi desde Parfs. se ganarán entre
veinte y treinta minutos en los
vta}es hacia Basl1ea y Zurlch. En
direcci6n a Alemania, SNCf y
Deutsehe Bahn inaugurarán la
próxima primavera un enlace
diario francfort-lyonMMarsella.

_ Destino Alemania

DenHo de un ano. aproxI
madamente. una vez se con
cluyan las obras que se están
realizando en la prolongaci6n de
Mulhouse. el TGV RlnMRódano
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ofrecerá un nuevo destino a
Alemania. con un tren de Ida y
vuelta diario hasta Fr¡burgo-en~

Brisgau. capital de la Selva Ne<Jra.
En diciembre de 2012. se

implantará un TCV suplemen
tario en la relacl6n Intemaclonal

del Rin-ROdano. con un enlace diario Basi1ea-Mulhouse-lyon
Mediterráneo.

La red europea ferroviaria europea funciona como un
sistema de conexión con las grandes plataFormas de corres
pondencia. Situada en la espina dorsal de esta red. la oferta
TGV Rin~R6dano simplificará y acelerará aLJn más este fenó
meno. Así. Estrasburgo dispondrá de cuatro enlaces diario
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!Vivir el progreso.

Uebhe"~Aerospace& Transportation SAS en Toulouse
(Francia) es una de las compañías de las nueve
divisiones del Grupo liebherr. Esta entidad coor
denada todas las actividades en los campos de
sistemas de transporte y equipo de la aviación. La
división emplea a casi 4,000 personas en el mundo.

En esta división, Liebherr-Transportation Systems,
especializado en sistemas para el transporte ferro
viario, desarrolla y fabrica sistemas de aire acon
dicionado, sistemas hidráulicos y de alimentación
para los vehfculos ferroviarios de todos los tipos.
Liebherr-Transportatfon Systems se apoya sobre su
experiencia propia de muchos años así como la
del Grupo. Además de sus propias organizaciones
de ventas y de servicio al cliente, la división tiene
acceso a los mas altos desarrollos del Grupo así
come todos sus centros de servicio a través del
mundo.

Llebhe"·,,••••"""ti., S",tem. Gmb" &CO KG IIEBHELiebherrstraBe 1
2100 Korneuburg, Austria
Tel.: +43 (0)2262 6020
Info.I'lfOllebherr.com
_.llebhe"..com El Grupo
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CLAVES V CIFRAS
DEL TGV RIN·ROOANO

• 140 kilómetros de nueva linea
de alta velocidad

• Cerca de 11 millone¡,
de viajeros

• Dos rutas: Este-Oeste (Paris
Muthouse) y Norte-SlJr
lEsIrasburgo/Med ¡t¡OHanea)

Una inveniOn glob.:ll de 3,7

millones de euros. de tos que:

.2,5 millones son para la

¡nfral"struHura, ¡,nanClados Id

mayor parte por el Estado. las

colooividildes '1 RFF

• 1,2 millones "wertidos por
5NCF para la ildquisidón dl"

treint,l nuevas unidades, la

construcción de dos nuevas

estaciones y la renovación de
otras diez. la construcciÓn de

un ¡aUN de manll.'rllmiento en

lyon e inualclclones de mar'lte

nimicnto en Mulnouse y

htrasburgo.
• 42 (Ifcul"oones TGV dianas il

partir de diciembre de 2011.()9·

"• Un millón de lIiajeros en las dos

nuevas cSlacionc~

la dimensión medioambiental

• Primeril linc,l que di~pone de

un balance carbono global.

• Emisiones nulas de carbono il

pilrlir del duodk,mo ilno de

explOlacion

los nuevos servicios

• Nuevo espaCIo de viajeros

·Calmil- en primera y segunda

(Iase, donde no se permite

hablar o utilizar móviles

• Servicio de restauradón bio.

• Ofertas multimodales (autobus,

bicicleta, compartir automóvi·

les, etL)

con Stuttgart (Alemania), Desde
Basilea. exlsl:lrc\ un servicio fe
rroviario prc\cckamente cada

8 Vl¡l t.bre' • (>(Ull)Ie" 2Ol1

f tl ,lit I('mhn 'l' ""llJtl""U' k"
P'''''''''''' 110 ~m tk 1" 11t"',1

dos horas hacia Francfon:. en Alemania. y numerosos enl es
diarios con Colonia (Alemania) y Milán (Italia). A partir de
diciembre de 2011. las conexiones que ofrece"á el TGV Rin-



REGISTRADOR DIGITAL SEGÚN EN 13484-3 CON RECOl.OREADO

Esta B66U inc::orpora por pnmera vez de fébrica en Espa/la el registro digital MATlSA
ROR·01 que cumple con la 13484-3 habiendo sido sometido a los ensayos que exige esta
norma a nivel de repelibilidad y reproductibilidad en una bateadora del AOIF marca MATlSA,
cumpliendo lo exigido en el pliego de condiciones técnicas redactado por la Gerencia de Via.

Como consecuencia de los ensayos realizados, el sistema de medición '1 registro digital de
los parémetros de via para la Instalación en bateadoras modelo RDR-Q1 'J marca MATISA
OBTIENE (2810212011) la "AutorizaclOO de uso· por parte delADIE

Los resultados están presentes gráficamente durante el registro. frente al operador.
Los valores fuera de tolerancia serén marcados de otro cotor en el gréfico para

identificarlos rápidamente. Estos valores están definidos en retación a la categoria de la
linea (velocidad), tipo de intervención (vla nueva, recién tratada, en rehabilitación, etc.) y
estén definidos previamente por el AOIF.
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Al finalizar el registro '110 el trabajo, se establece un informe que S8 compone de:
• Página de Introducción con información de la vis.
• Gráfico de registro representando:

- Nivelación recoloreada por hilo de carril.
-AlineaciÓn recoloreada por hilo de carril.
• Perarle.
- Alabeo calculado sobre 3 m.
- Ancho de vla.
- Radio de CU'\l8.

- Nivelación bruta (fila media).
-Alineación bruta (fila de palpado).

_ -+---J .Velocidad.

~
j ~ HectÓmetro.

• Información de obstéculos y' de la elecx:iÓfl '1 cambio de fila de palpado.
o Fichero numérico.

.
~:::::~::;¡¡;;;:;;;;:;;;.¡J Este informe puede ser visualizado en la pantalla de la máquina al final de la obra 'J estar-=1 •.=_ j .., =:::::t disponíble Í1forméticamente 'J puede ler exportado a una llave usa pues se generan un

., fichMO de datos gréficos (.PDF) 'J otro numérico (.TXT).

S. González - MATlSA Espeno/a

MATISA Matérlellndustriel S.A - Sucursal Espat'lola
Clfrancla, 39

Poligono Industrial "La Estación"
28971 - Grinón (Madrid)

Tel.: 91 8140171 • Fax: 918141194

DESCRIPCiÓN DEL SISTEMA
Este sistema permite registrar los psrametros de ra geometrfa de vla, antes, durante y

después del trabajo. La geomelrla de vla se mide con una base de 3 puntos con una
longitud de cuerda de 10 metros medida con 6/4 o 515.

!
~~~::~~~~::~~~!"'i Las medidas de alineación y nivelación son captadas mediante una longitud de onda 01(3, 25 metros) corrigiendo la función de transferencia de la base de medida para las flechas
Ra'lClSUItt. - de alineación y nivelación rRECOlORACIÓN-).---
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Ródano con Estrasburgo y
Basl1ea pennitirán a los viajeros
de las reglones de Borgofla y
Franche-eomté una acceso más
~pido Yfácil a la red europea.

_ Material

la inauguración del TGV
Rln-R6dano ha propiciado la
Introducción de nuevo material
destinado a mejorar slgnlncad
vamente el confort de los via
Jeros y la calidad del servicio.
Para la relaci6n Internacional.
NCf pondrá en circulación

treinta unidades de nueva ge
neración, denominadas TCV
Duplex. con una capacidad para
509 plazas cada una.

Una parte del material
TGV actual se destinará para los
enlaces franco-alemanes y fran
co-suizos. Se trata de unidades
recientes, compradas por SNCf
en 2007.

A finales de 2011. SNCf
Intrcx.luelrtl un nuevo tipo de
materlal de última generaclon~ el
TCV Ouplex. Las treinta unidades
se incorporarán progresiva
mente en las relaciones Intema
clonales. a medida que ~ vayan
recibiendo y adaptándose a las
necesidades de capacidad de la
línea.

Paralelamente, SNCF ha
emprendido un vasto pr09rclma
de renovación, a treS anos vista,

_ Estaciones: Naturaleza y alta tecnología

la llegada del TGV ha requendo la constru<ción de dos nuevas estactO
nes: Besanc;onIFranche-Comté TGV y Belfon-Montbéliard TGV, que se
lnaugurartm el pró)(Imo mes de diCIembre. Se srtuarán cerca de importan
tes e.teS de carretera y ambas están preparadas para acoger desde el
punto de VIsta medioambiental e Intermodal más de un millón de vIaJe
ros anualmente, o sea, entre 2,000 y 4 500 viajeros dlanos.

La estación de Besam;orv'Franche·Comte está Situada en Auxon, y
permitirá correspondencias fáciles y rápidas entre el TGV y el TER. La pro
Ximidad de Infraestructuras viarias importantes (A36 y RN57) se traduci
rá en una fácil acceSibilidad para los habitantes del Gran Besan~on, pero
también de Vesoul: autobuses, taxIs y otros vehlculos dispondrán de un
espacio cercano al edificio y los andenes.

De autentica sinergia entre naturaleza y alta tecnologra se puede
deSCribir la futura estacIÓn. que será una de las primeras en abordar la
norma HQE (Alta Calidad Ambiental). Totalmente integrada en el entor
no natural que la rodea, el edificiO incorpora un ventanal de 120 metros
de longItud Yuna cubierta vegetal, equipada de paneles folovo/talcos. la
estación cuenla además con un excepciOnal aislamIento térmICO y un sis
tema de ventilación natural Incluirá también un sistema de re<uperación
del agua de IluvliI Instalado en la cubterta que alimentará los sanitanos

El aparcarTlltnto. con cabida para mil aUlomÓVIIes, contará con
zonas de sombra. grclClil5 a la extensa plantaCión de árboles.

Por su parte. la estacIÓn de Belfort-Mont~hard se SItuará en
Meroux·Moval. Será fkJlmente accesible al conjunto de habitantes del
área urbana de Belfon-Mont~llard-Hericourt-Oelle. en un primer
momento únicamente por carretera (A36 y RN 19), pero muy rápidamen
te también mediante la ([nea ferroviaria Belfort·Oelle. enlazada a la red
del cantón suizo del Jura. Esta estaCión, al Igual que la de Besanc;on, está
concebida como polo intermodal.

Por primera vez en una estación francesa, \Jna parte de las nece
sidades de calefacciÓn del edificio se suministrarán a través de la geoter
mia. Esta tecnologla permite extraer el calor de las profundidades del
subsuelo, y. mediante bombas de calor, alimentará las redes de calefac
ción, de agua caliente sanitaria y de ventilación los paneles fotovoltal
cos de 300 m2 Instalados en la cubierta asegurarán además la prod\Jc
ción de electriCidad. mientras que los captadores solares prodUCirán \Jn
40 por ciento de las necesidades de agua caliente

de las unidades destinadas a circular en la relación nacional
TCV Rln-Ródano. Procedentes del parque TCV Sudeste. estos
trenes se modernizarán completamente. se volverán a
equipar y se adaptarán a los nuevos estándares de calidad y
de confort de los nuevos [renes TCv.

Una primera unidad entrará en servicio el 11 de diciem
bre. A Anales de 2012 circularán 15 unIdades en la línea. y 60,
de aqul a 2015. _

YOlANDA OH VAl..
Foros SNCF M~DI ...nltQUUAR[P lEAN IACQUES D'ANCELO [

ILUSTRACIONES DE ''''IME CAsTELlANOS.


